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Aiper Klientu apkalpošanas nodaļa:

E-pasts: service@aiper.com 
Facebook: @AiperOfficial

Video gida 
skenēšana

QR koda 
skenēšana, lai 

piekļūtu klientu 
atbalsta dienestam

Paldies, ka izvēlējāties Aiper.

Tagad esat pievienojies miljoniem cilvēku, kas jau uzticējušies Aiper, lai 
rūpētos par viņu baseiniem, un bauda nevainojami tīra baseina 
ērtības.

Šī lietotāja rokasgrāmata palīdzēs jums apkalpot aiper baseinu 
tīrītāju un nodrošināt tā maksimālu efektivitāti turpmāko gadu 
garumā. Lūdzu, veltiet dažas minūtes, lai izlasītu šo rokasgrāmatu.

Ja jums ir kādi jautājumi, lūdzu, apmeklējiet mūsu vietni www.aiper.com 
un sazinieties ar mūsu klientu apkalpošanas komandu, lai saņemtu 
palīdzību vai plašāku informāciju.

mailto:service@aiper.com
http://www.aiper.com/
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Lūdzu, uzmanīgi izlasiet šo rokasgrāmatu un izmantojiet ierīci saskaņā 
ar instrukcijas norādījumiem. Aiper neuzņemas atbildību par jebkādiem 
zaudējumiem vai traumām, kas radušās nepareizas šīs ierīces 
lietošanas rezultātā.

Lai nodrošinātu jūsu drošību un optimālu ierīces darbību, izlasiet un ievērojiet 
turpmāk minētos ieteikumus.

1. Nedarbiniet ierīci, ja baseinā atrodas cilvēki vai dzīvnieki.

2. Izslēdziet tīrīšanas ierīci, kamēr tā netiek lietota vai kamēr tiek veikta 
apkope.

3. Nekādos apstākļos neļaujiet bērniem braukt ar ierīci. Lūdzu, 
uzraugiet bērnus, kad viņi atrodas darbojošās ierīces tuvumā.

4. Izmantojiet tikai autorizētus Aiper strāvas adapterus.

5. Adaptera vadu drīkst nomainīt tikai kvalificēts elektriķis vai Aiper 
klientu apkalpošanas dienests.

6. Ieteicams strāvas adapteri pieslēgt strāvas sloksnei vai 
pārsprieguma aizsargam, nevis tieši elektrības kontaktligzdai.

7. Pirms lādēšanas pārliecinieties, ka ierīce ir izslēgta un uzlādes ports ir 
sauss. Lādēšanas laikā ierīce jāglabā vēsā vietā. Lādēšanas laikā 
neaizsedziet ierīci, jo tas var izraisīt komponentu pārkaršanu.

8. Kad mašīna netiek lietota, uzglabājiet to iekštelpās vai vēsā vietā.

9. Neizlaidiet ierīci no ūdens, jo tas var izraisīt pārkaršanu.

10. Tikai sertificēti speciālisti drīkst demontēt ierīces aizzīmogoto 
braukšanas komplektu.

11. Nedarbiniet ierīci un baseina filtru vienlaicīgi.

12. Eļļas blīvējums ap motoru satur smērvielas, kas var izraisīt nelielu 
ūdens piesārņojumu, ja motors ir bojāts. Ja uzskatāt, ka ir noplūde, 
nekavējoties pārtrauciet ierīces lietošanu.

13. Nepārduriet ierīces korpusu, nemetiet un tīši nebojājiet tīrīšanas 
ierīci.

14. Liekot ierīci ūdenī, ierīces priekšējai daļai jābūt vērstai uz augšu, un 
to nekādā gadījumā nedrīkst novietot otrādi vai tieši iemest 
peldbaseinā.

Svarīgi drošības pasākumi
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1. Struktūra

Augšējā 
apvalka virsma

Īpaši smalks 
filtrs

Filtra grozs

Rokturi
s

Pirms ierīces lietošanas uzmanīgi izlasiet šo lietotāja 
rokasgrāmatu.

Power Buttom Apakšējā veltņa birste Apakšējā ratiņu riteņi

Atgūšanas āķis Lādētājs
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1. Baseina izmērs: 1100 kvadrātmetru/100m², ar plakanu dibenu

2. Lādētāja ieeja: 100-240 V, 50/60 Hz, 1,5 A.

3. Lādētāja izejas jauda: 12,6 V/3,5 A

4. Uzlādes laiks: 4 stundas

5. Akumulatora darbības laiks: 100 minūtes

6. IP klase: IPX8 Ūdensizturība

7. Ūdens dziļums: 1,6-10 pēdu (0,5-3 m)

8. Motora jauda: 38 W

9. Akumulators: 7800mAh

10. Akumulatora spriegums: 10,8 V

Temperatūra: 50-95°F (10-35°C) 

pH vērtība: 7,0-7,4

Hlors: Maksimāli 4 ppm

NaCl: Maksimāli 5000 ppm

UZMANĪBU:
Neizmantojiet ierīci baseina vidē ārpus turpmāk aprakstītajiem 
nosacījumiem, jo tas var radīt ierīces bojājumus, uz kuriem 
neattiecas garantija.

2. Specifikācijas un darba apstākļi
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UZMANĪBU: Neuzlādējiet ierīci tiešos saules staros.

a. Pilnībā uzlādējiet ierīci, pirms lietojat to baseina tīrīšanai.

b. Pirms uzlādes noņemiet uzlādes pieslēgvietas vāciņu, lai pārbaudītu, 
vai uzlādes pieslēgvietā nav ūdens atlikumu. Ja tā ir, vispirms 
noslaukiet uzlādes pieslēgvietu līdz sausumam.

c. Ievietojiet lādēšanas kabeli ierīces lādēšanas pieslēgvietā un pēc tam 
pieejamā elektrības kontaktligzdā. Ierīces LED indikators sāks pulsēt, 
norādot, ka ierīce tiek uzlādēta. Kad ierīce ir pilnībā uzlādēta, LED 
indikators joprojām degs.

3. Uzlāde
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1100 
kvadrātpēdu/100m²

5. Ierīces ekspluatācija

a. Šī ierīce ir paredzēta peldbaseinu ar līdzenu grīdu un bez slīpumiem 
tīrīšanai līdz 1100 m²/100m² platībā.

a. Nospiediet un 2 sekundes turiet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu, lai 
ieslēgtu/izslēgtu ierīci.

4. Aiper baseina tīrītāja lietošana
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b. Pēc ieslēgšanas ierīce ik pēc 10 sekundēm uz 1 sekundi, kopā 3 reizes, 
pagriezīs ūdens sūkni, lai pārbaudītu, vai tas ir ievietots baseinā. Ja šī 
procesa laikā ierīce neatradīs ūdeni, tā automātiski izslēgsies. Ierīce 
sāks tīrīšanu drīz pēc tam, kad būs sasniegta baseina grīda.

c. Ja akumulatora uzlādes līmenis ir zems, ierīce automātiski piestās 
pie baseina un pārtrauks tīrīšanu.

d. Paceliet ierīci no baseina grīdas ar āķi, lai novērstu saslapināšanu. 
Lietotāji var savienot āķi ar jebkuru standarta baseina tīrīšanas stieni 
(nav iekļauts komplektā), lai pagarinātu āķa darbības lauku.

e.Aizķeriet ierīces rokturi un paceliet ierīci no ūdens.
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f.Turiet rokturi un ļaujiet ierīcei iztukšot uzkrāto ūdeni.
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6.1 Filtra groza tīrīšana

a. Atlieciet ierīci drošā, drošā vietā un noņemiet augšējo apvalku. 
Pirms noņemiet augšējo apvalku, pārliecinieties, ka ierīce ir stabila.

• Stabili paceliet augšējo apvalku, lai to atvērtu.

b. Noņemiet filtra grozu, paceļot tā rokturi.

6. Demontāža un tīrīšana
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c. Nospiediet filtra groza augšējās čaulas fiksatoru un vienlaikus 
pavelciet augšējo vāka rokturi uz augšu, lai atvērtu filtra grozu.

d. Iztukšojiet filtra grozu, izskalojiet un ievietojiet filtra grozu atpakaļ 
ierīcē.
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6.2 Īpaši smalkā filtra tīrīšana

a. Atlieciet ierīci drošā, drošā vietā un atveriet augšējo apvalku.

b. Pēc tam paceliet īpaši smalkā filtra rāmja rokturi, lai noņemtu īpaši 
smalkā filtra komplektu no iekārtas.
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1

Priekšējā 
puse: Ir 
izliekums

2

c. Izņemiet īpaši smalko filtru no tā rāmja.

d. Novietojiet īpaši smalko filtru uz zemes un ar augstspiediena ūdens 
pistoli rūpīgi izskalojiet priekšējo un pēc tam aizmugurējo daļu. 
Pārliecinieties, ka visas krokas un plaisas ir pilnībā iztīrītas. Pēc 
tīrīšanas ļaujiet filtram nožūt vēsā, vēdināmā vietā, lai novērstu 
pelējuma veidošanos un sagatavotu to turpmākai lietošanai.
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! Piezīmes:

a. Pēc katras lietošanas reizes izskalojiet īpaši smalko filtru, lai 
novērstu gružu uzkrāšanos un aizsērēšanu.

b. Īpaši smalkais filtrs var uztvert putekļus, kas ir pat 3 µm mazi. 
Izmantojiet to, ja ūdenī ir maz redzamu gružu (piemēram, 
akmeņu, lapu, smilšu, atlūzu un matu), bet ūdens šķiet duļķains. 
Izvairieties no tā lietošanas, ja šādu gružu ir daudz.

c. Pēc tīrīšanas paceliet mašīnu no ūdens. Pēc tam nekavējoties 
izskalojiet īpaši smalko filtru, lai izvairītos no ilgstošas netīrumu 
uzkrāšanās, kas apgrūtina tā tīrīšanu.

d. Tīrīšanai var izmantot neitrālus mazgāšanas līdzekļus, bet 
neberzējiet īpaši smalko filtru ar birsti.

e. Īpaši smalko filtru nomaiņas grafiks: Lai nodrošinātu efektīvu 
filtrēšanu, tas jāmaina ik pēc 4-6 nedēļām.
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1 2

7.1 Apakšējās veltņa birstes tīrīšana/apmaiņa

a. Droši novietojiet ierīci tā, lai tās apakšdaļa būtu vērsta uz augšu.

b.Ar vienu roku turiet rullīša birsti, bet ar otru roku atbalstiet mašīnu. 
Uzmanīgi nospiediet uz veltņa birstes, kā norādīts ar bultiņu zemāk 
redzamajā attēlā, un pēc tam paceliet, lai to noņemtu.

7. Uzturēšana
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2
1

c. Pēc veltņa birstes noņemšanas notīriet visus tajā sapinušos gružus 
un atlikumus, kas palikuši mašīnas birstes nodalījumā.

d. Pēc tīrīšanas atkal uzlieciet veltņa birsti. Pārbaudiet, vai tā ir droši 
piestiprināta, turot tās centru un velkot to uz āru. Ja tā ir pareizi 
uzstādīta, tai nevajadzētu atdalīties.
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1

7.2 Apakšējo ratiņu riteņu tīrīšana / nomaiņa

Ja mašīna bieži negaidīti maina virzienu, tas var būt saistīts ar apakšējo 
ratiņu riteņu aizķeršanos. Lūdzu, iztīriet tos šādi:

a. Droši novietojiet ierīci tā, lai tās apakšdaļa būtu vērsta uz augšu.

b. Atskrūvējiet apakšējos ratiņu riteņus.

c. Noskalojiet visus netīrumus, smiltis vai gružus no riteņu iekšējām 
spraugām. Uzmanieties, lai nepazaudētu iekšējās detaļas, 
piemēram, atsperes.
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d.No jauna piestipriniet riteņus pie mašīnas, pārliecinoties, ka skrūves ir cieši 
piestiprinātas.

2
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7.3 Notekas tīrīšana
aNolieciet skrūves un drenāžas vāku.

b. Noņemiet jebkādus priekšmetus, kas iesprūduši drenāžas 
ventilatora lāpstiņās, un pēc tam atkārtoti uzstādiet drenāžas 
vāku un skrūves.
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Gaismas 
statuss

Ierīces 
statuss

Apraksts

Gaism
a pulsē

Cietā 
gaisma

Uzlāde

Darbības

LED krāsas 
norāda ierīces 
akumulatora 
uzlādes līmeni.

LED krāsas 
norāda ierīces 
akumulatora 
uzlādes līmeni.

Viendabīga zila 
gaisma: 100%

Zils: > 50%

Dzeltens: 50-15%

Sarkans: < 15%

Zils: > 50%

Dzeltens: 50-15%

Sarkans: < 15%

Sarkanā 
gaisma 
ātri 
mirgo

Ierīces 
darbības 
traucējumi

1. Riteņi, apakšējā birste vai drenāžas 
motors ir aizsērējuši un ir jāattīra.

2. Motorā ir anomālija.

8. LED 
indikators
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9. Iepakojuma 
saraksts

10. Garantija

 
 

NĒ. Nosaukums Modelis Daudzums 
(gab.)

1 Tīrītājs Aiper Scuba E1 1

2 Lādētājs / 1

3 Atgūšanas āķis / 1

4 Lietotāja 
rokasgrāmata

/ 1

5 Filtra grozs / 1

6 Īpaši smalks filtrs / 1

Šis produkts ir izturējis visas kvalitātes kontroles un drošības 
pārbaudes, ko veic rūpnīcas tehniskais departaments.

1. Šim produktam ir garantija, kas attiecas uz akumulatoru un motoru 
no pirkuma datuma.Attiecīgi tiek piemēroti attiecīgās valsts 
tiesību akti par garantijas nosacījumiem.

2. Šī garantija zaudē spēku, ja izstrādājums ir mainīts, nepareizi 
lietots vai to ir remontējušas nepilnvarotas personas.

3. Garantija attiecas tikai uz ražošanas defektiem un neattiecas uz 
bojājumiem, kas radušies, īpašniekam nepareizi rīkojoties ar 
izstrādājumu.

4. Pasūtījuma numurs vai ieraksts jāuzrāda, lai garantijas laikā 
varētu iesniegt pretenziju vai veikt remontu.

5. Šo papildu garantiju piedāvā AIPER INTELLIGENT SARL., 43-47 
avenue de la Grande Armiee, 75116 Parīze, Francija. Šī garantija 
neietekmē bezmaksas tiesiskās aizsardzības līdzekļus neatbilstības 
gadījumā, kas patērētājam saskaņā ar likumu ir pret pārdevēju.
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6. Garantijas e-pasts: service@aiper.com

mailto:service@aiper.com
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Cet apparell et 
ses accessoires 
se recycle

Šis simbols norāda, ka ar šo izstrādājumu nedrīkst rīkoties kā ar sadzīves 
atkritumiem. Tā vietā tas jānodod attiecīgajā savākšanas punktā, kas 
paredzēts elektrisko un elektronisko iekārtu otrreizējai pārstrādei.

Atbilstības deklarācija (CE)

Aiper hereby declares that this product 
complies with all the requirements of the 
applicable EU directives 2014/35/EU (LVD); 
2014/30/EU (EMC); 2011/65/EU (RoHS) –
Atbilstības deklarācijas pilns teksts ir 
pieejams šajā QR kodā.

ETICHETTATURA 
AMBIENTALE 
VIDES 
MARĶĒJUMS

ES atbilstības deklarāciju var pieprasīt, izmantojot tālāk norādīto adresi: AIPER 
INTELLIGENT SARL
43-47 avenue de la Grande Armée, 75116 Parīze, Francija
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Vielen Dank, dass Sie sich für Aiper entchieden haben.

Sie gehören jetzt zu einer großen Familie aus Millionen von Benutzern, 
die Aiper für die Pflege ihrer Pools vertrauen und den Komfort eines 
makellos sauberen Pools genießen.

Dieses Benutzerhandbuch unterstützt Sie bei der Wartung Ihres 
Aiper Pool-Reinigungsgeräts und stellt dadurch sicher, dass Sie in 
den kommenden Jahren mit höchster Effizienz betreiben können. 
Bitte nehmen Sie sich einige Minuten, um dieses Handbuch 
durchzulesen.

Wenn Sie Fragen haben sollten, besuchen Sie bitte unsere 
Website unter www.aiper.com und wenden Sie sich an unser 
Kundendien- stteam, um Unterstützung oder weitere Informationen 
zu erhalten.

 
 

Aiper-Kundendienst:

E-pasts: service@aiper.com 
Facebook: @AiperOfficial

Uzziniet 
vairāk par 
Videoanalīkoju
mu

Scannen Sie den QR- 
Code, um Kundensupport 

zu erhalten.

http://www.aiper.com/
mailto:service@aiper.com

